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ОТ ИЗДАТЕЛЬСТВА

«Грамматика английского языка за 30 дней» представляет 

собой пособие по основам грамматики английского языка. 

В нем дано систематическое описание основных правил 

английской грамматики, включая особенности правопи-

сания, формы английских прилагательных и наречий, а 

также самые необходимые времена английского глагола. 

Объяснение языкового материала и правил англий-

ской грамматики излагаются простым доходчивым языком. 

Дается большое количество важных примечаний и особен-

ностей употребления. Пособие содержит универсальный 

справочный аппарат: таблицы по словообразованию, 

личным и неличным формам глагола, видам наклонения, 

а также списки неправильных глаголов, наиболее употре-

бительных предлогов, союзов, союзных слов и наречий и 

много другой важной познавательной информации. 

Предлагаемое пособие является универсальным спра-

вочником по основам грамматики английского языка и 

рекомендуется как самостоятельный учебник по базовому 

курсу английского языка.

Желаем вам успеха в изучении английской грамматики!
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Английский алфавит

A a [eI]

B b [bÖ]

C c [sÖ]

D d [dÖ]

E e [Ö]

F f [ef]

G g [³Ö]

H h [eI¶]

I i [aI]

J j [³eI]

K k [keI]

L l [el]

M m [em]

N n [en]

O o [@U]

P p [pÖ]

Q q [kjü]

R r [¸r]

S s [es]

T t [tÖ]

U u [jü]

V v [vÖ]

W w [ döbljü]

X x [eks]

Y y [waI]

Z z [zed]

Знаки фонетической транскрипции 
для изображения звуков английского языка

СОГЛАСНЫЕ

ЗНАКИ ФОНЕТИЧЕСКОЙ ТРАНСКРИПЦИИ 

[f] five [d] dot

[v] vest [k] key

[T] thank [g] grass

[D] this [¶] chin

[s] sock [³] jam

[z] zip [m] monk

[S] sham [n] not

[Z] treasure [Î] sing

[h] horse [l] let

[b] bank [r] rock

[p] pin [je] yet

[t] tip [w] west

АНГЛИЙСКАЯ ОРФОГРАФИЯ



6

ЗНАКИ ФОНЕТИЧЕСКОЙ ТРАНСКРИПЦИИ 

[I] sip [eI] lake

[Ö] sea [aI] my

[e] pet [aU] now

[{] ant [OI] boy

[¸] mark [@U] home

[Á] box [I@] here

[þ] cord [e@] fair

[ö] nut [U@] poor

[U] put [jü] Europe

[ü] book [aI@] fire

[jü] tune [aU@] hour

[@] better [eI@] player

[Æ:] girl [OI@] employer

[Á] pot [@U] boat

[Æ:] bird  

ГЛАСНЫЕ
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Части речи

АРТИКЛЬ (THE ARTICLE) 
Артикль – служебная часть речи, которая являет-

ся грамматическим признаком существительного. Са-

ми по себе артикли не употребляются, а выступают 

только в грамматической связи с существительным, 

являясь показателями определенности и неопределен-

ности. 

В английском языке артикль не изменяется, он бывает 

неопределенным (Indefi nite Article) и определенным (Defi nite 

Article).

Неопределенный артикль (Indefi nite Article) употребля-

ется с исчисляемыми существительными в единственном 

числе. Он показывает, что обсуждаемый предмет неизве-

стен. Для существительных, начинающихся с согласной, 

неопределенный артикль имеет форму a: a pen. Неопре-

деленный артикль a читается как [@].

Неопределенный артикль для существительных, на-

чинающихся с гласной или немого h, имеет форму an: an 

apple, an egg, an hour.

Неопределенный артикль употребляется с исчисляемы-

ми существительными в единственном числе.

При существительных во множественном числе нео-

пределенный артикль не ставится.
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Определенный артикль (Defi nite Article), показывающий, 

что предмет разговора хорошо известен или определен, для 

всех существительных имеет форму the: 

a car (некая, еще не упоминавшаяся в разговоре ма-

шина) – the car (известная нам, уже упоминавшаяся в 

разговоре машина)

Перед гласной или немым h определенный артикль 

the читается [DI]: the end, the hour, the inside, the outside, 

the ear, the eye, the umbrella (то есть, это те слова, перед 

которыми обычно используется неопределенный артикль 

an); перед согласной – [D@]: the day, the key, the house, 

the way.

Английский определенный артикль по значению схож 

с указательными местоимениями «этот (самый) /это (са-

мое)/эта (самая)/эти (самые)», а неопределенный артикль 

близок числительным «один (какой-то) /одно (какое-то)/

одна (какая-то)».

Артикль играет важную роль. Он указывает на извест-

ность, определенность или неизвестность, неопределен-

ность данного существительного для говорящего.

Неопределенный артикль (Indefinite Article)

число

ед. ч. мн. ч.

a book – книга books – книги

an apple – яблоко apples – яблоки

Определенный артикль (Definite Article)

число

ед. ч. мн. ч.

the book – книга the books – книги

the apple – яблоко the apples – яблоки
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Неопределенный Определенный

единственное число

для существительных, 
начинающихся 
с согласной

a the

для существительных, 
начинающихся 
с гласной или немого h

an the

множественное число

– the

Употребление артикля
В зависимости от ряда условий и контекста существи-

тельные употребляются с определенным или неопреде-

ленным артиклями, а в некоторых случаях и без артикля 

(нулевой артикль).

Неопределенный артикль (Indefinite Article)

Значение Пример

неизвестное неопреде-
ленное понятие

This is a cat. – Это кошка.

при первом упоминании 
предмета, лица, понятия

I bought a new shirt yesterday. – 
Вчера я купил новую рубашку.

при указании на про-
фессию

My father is a writer. – Мой отец 
писатель. 

после оборота there is / 
there was / there will be

There is a book on the table. 
– Книга на столе.
There was a book on the table. 
– Книга была на столе.
There will be a book on the table. – 
Книга будет на столе.

после слова such It was such a wonderful day! 
– Это был такой замечательный 
день!

перед именами соб-
ственными (в значении 
«некий»)

He was told about it by a Johnson. – 
Ему сказал об этом некий Джонсон.

в восклицаниях What a nice day! – Какой 
прекрасный день!
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Выделяется ряд словосочетаний, где употребляется не-

определенный артикль:

a great/good deal – много (с неисчисляемыми существитель-

ными)

a great many – много (с исчисляемыми существительными)

as a matter of fact – собственно говоря

as a result – в результате 

at a glance – сразу, с первого взгляда

in a hurry – второпях 

in a loud voice – громко

in a low voice – тихо 

it’s a pity – жаль

it’s a pleasure – приятно 

it’s a shame – стыдно 

on a large scale – в большом масштабе

to be at a loss – растеряться, быть в недоумении

to be in a hurry – спешить

to be in a position do to smth – иметь возможность что-л. 

сделать

to fl y into a passion – прийти в бешенство

to get/fl y in a fury – прийти в ярость

to get in a rage – прийти в ярость

to go for a walk – отправиться на прогулку

to have a good time – хорошо провести время

to have a headache – иметь головную боль

to have a look – взглянуть

to have a (good, great) mind to – намереваться

to have a smoke – закурить

to take a fancy to – увлекаться чем-л., проникнуться сим-

патией

и многие другие.

She’s a good deal better today. – Ей сегодня гораздо лучше.

I have spoken to him a great many times. – Я говорил с ним 

много раз. 
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He died as a result of his injuries. – Он умер от ран.

I recognized him at a glance. – Я узнал его с первого взгляда.

She is always in a great hurry. – Она вечно торопится.

It’s a shame not to know these elementary things. – Стыдно 

не знать таких элементарных вещей. 

If you contradict him, he will fly into a passion. – Если ты 

будешь ему противоречить, он придет в бешенство. 

He was at a loss what to say. – Он был в недоумении, что 

сказать. 

She flew into a fury. – Она пришла в ярость.

I have a headache. – У меня болит голова.

He took a fancy to her. – Он ею увлекся.

Определенный артикль (Definite Article)

Значение Пример

известное определенное 
понятие

The shirt I am wearing is new. – 
Рубашка, которую я ношу, 
новая.

при повторном упоминании We live in a big house. The house 
is far from here. – Мы живем 
в большом доме. Дом отсюда 
далеко.

единственное в своем роде 
или общеизвестное понятие
the air («воздух»), the earth 
(«земля»), the moon («лу-
на»), the sky («небо»), the sun 
(«солнце»), the world («мир»)

The sun shines. – Солнце све-
тит.

выделение одного предмета, 
лица или понятия из ряда 
однородных

She’s the woman I was  telling 
you about. – Это женщина, о 
которой я тебе говорил.

с прилагательными 
в превосходной степени

It’s the worst play I’ve ever 
seen. – Это худшая пьеса, ко-
торую я когда-либо видел.
This is the biggest building in 
our town. – Это самое большое 
здание в нашем городе.
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с уточняющими, ограничи-

вающими прилагательными 

(following («следующий»), last 

(«последний»), next («следу-

ющий»), only («единствен-

ный»), previous («предыду-

щий»), right («правильный»), 

same («тот же самый»), very 

(«тот самый»)

We were told the same story. – 

Нам рассказали ту же самую 

историю. 

The next morning classes began 

as usual. – На следующее утро 

занятия начались как обычно.

обозначение групп, семей, 

народностей

The British and the Americans 

have been allies for a long time. – 

Долгое время британцы и аме-

риканцы были союзниками.

порядковые числительные the 12th of June – 12-е июня

достопримечательности The Kremlin («Кремль»), The 

Russian Museum («Русский 

музей»)

Выделяется ряд словосочетаний, где употребляется 

определенный артикль:

in the morning – утром

in the afternoon – днем

in the evening – вечером

in the original – в оригинале

in the distance – вдали

in the street – на улице

on the one hand – с одной стороны

on the other hand – с другой стороны

on the whole – в целом 

the other day – на днях

to be on the safe side – для верности

to go to the theatre – идти в театр

to keep the bed – соблюдать постельный режим

to play the piano – играть на пианино

to take the fl oor – брать слово для выступления

to tell the time – сказать который час
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to tell the truth – сказать правду

и многие другие.

Don’t play in the street! – Не играй на улице!

I met him the other day. – Я встретил его на днях. 

He didn’t even take the trouble to write. – Он даже не по-

трудился написать.

Отсутствие артикля (нулевой артикль)

Значение Пример

множественное число ис-

числяемых существительных

Girls do better than boys at 

school. – Девочки занимают-

ся в школе лучше мальчиков.

неисчисляемые существи-

тельные

Honesty is the best policy. – 

Честность – лучшая полити-

ка.

при перечислении однород-

ных предметов

It’s cold outside. Take a hat 

and coat with you. – На улице 

холодно. Возьми с собой шляпу 

и пальто.

отвлеченные понятия (на-

пример, названия некоторых 

болезней); неисчисляемые 

существительные

I was in bed with flu for five 

days. – Я пролежал пять дней 

с гриппом. 

I like chemistry. – Я люблю 

химию.

существительные, обозначаю-

щие вещество в неопределен-

ном количестве

Sugar is bad for you. – Сахар для 

тебя вреден.

титулы, звания и форма об-

ращения перед обозначением 

родственников

Yes, Captain. – Да, капитан.

Hasn’t Father come yet? – Разве 

отец еще не пришел?

имена собственные I know John. – Я знаю Джона.

Но: Do you mean the Tom Hack-

er, the writer? – Вы имеете в 

виду Тома Хакера, писателя?
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географические названия (го-

род, страна)

She lives in London. – Она 

живет в Лондоне.

вывески, названия газет и не-

которых журналов, заглавия 

книг, заголовки газетных и 

журнальных статей

Lift is out of order. – Лифт не 

работает.

“Morning in Town” – «Утро в 

городе»

застывшие обороты, идиома-

тические выражения

face to face («лицом к лицу»), 

from top to bottom («сверху 

вниз»)

to go to bed («идти спать»), to 

make fun of («высмеивать»)

названия дней недели, меся-

цев, времен года, праздников

Monday is always a difficult 

day. – Понедельник – всегда 

день тяжелый.

May is my favourite month. – 

Май – мой любимый месяц.

Summer is a lovely season. – 

Лето – прекрасное время года.

Christmas is the time for family 

reunions. – Рождество – это 

время для сбора семьи.

названия научных дисциплин We study geography and histo-

ry. – Мы изучаем географию и 

историю.

существительные, употребля-

ющиеся парами и соединен-

ные предлогами типа from... 
to, from... till

from dusk till dawn – от заката 

до рассвета

 общественные заведения He goes to school every day. – Он 

ходит в школу каждый день.

She’s been in hospital for a 

week. – Она находится в 

больнице уже неделю.

приемы пищи Is breakfast ready? – Завтрак 

готов?
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Выделяется ряд устойчивых, фразеологических сочета-
ний, в которых существительное превратилось в составную 

часть сочетания, и артикль перед ним не ставится:

at fi rst sight – с первого взгляда

at night – ночью

at peace – в мире

at present – в настоящее время

at sunrise – на рассвете, на заре

at sunset – на закате

at work – за работой

by air – по воздуху

by chance – случайно

by day – днем

by heart – наизусть

by land – по суше

by mistake – по ошибке

by name – по имени

by sea – морем

by train – поездом

day after day – день за днем

day by day – изо дня в день

for ages – целую вечность

for hours – часами 

from beginning to end – с начала до конца

from head to foot – с головы до ног

from morning till night – с утра до вечера

in conclusion – в заключение

in debt – в долгу

in fact – в действительности, в сущности

in mind – мысленно

in trouble – в беде

on board – на борту

on deck – на палубе

on sale – в продаже

out of doors – на улице, вне дома


